
CRNA GORA 
PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

?41 

Broj: 5 - 0608702 I 003 

U Podgorici, dana 01.03.2019.godine 

Poreska uprava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu dana 83 i 86 

Zakona o privrednim druftvima ("SI.Iist RCG', br.6/02 i '  SI.Iist", br.17/07 ... 40/11), rjeavajuti 

pa prijavi za registraciju promjene druftva sa ogranienom odgovornou 'AQUALIA 

I NFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. PUEVUA, broj 277702 podnijetoj dana 

28.02.2019. u 11:58:41, preko 

me i prezirne: JOV4NARADULOVId 

JMBG iii br.pasoa: 1806991217973 CRNA GORA 

Adresa: PAZICI BR DANILOVGRAD CRNA GORA 

donosi 

RJ E E NJ E 

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 

MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. PUEVUA - registarski broj 5-0608702, PB 02844443 , ito: 

Naziv: 

Brie Se: "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. 

PUEVUA 

Registruje se - upisuje Se: "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. 

PODGORICA 

Statut: 

Brie se: Statut od 11.07.2016. 

Registruje se - upisuje se: Statut od 27.02.2019. 

Adresa uprave - siedita: 

BrRe Se: ALEKSANDRA VUKOVICA BR ZIDOVItI PUEVUA 

Registruje se - upisuje se: D2ORD2A VAINGTONA BR.44 PODGORICA 

Adresa za prilem sluibene pote: 

Brie Se: ALEKSANDRA VUKOVRA RB ZIDOVId PUEVUA 

Registruje se - upisuje se: D2ORD2A VAINGTONA BR.44 PODGORICA 

Adresa glavnog mjesta poslovanja: 

Brie Se: ALEKSANDRA VUKOVICA RB ZIDOVICI PUEVUA 

Registruje se - upisuje Se: D2ORD2A VAINGTONA BR:44 PODGORICA 

Kontakt: 

Registruje se - upisuje se: Telefon: +38269308200 

9i-tu to pjJiu.,j) , 1/2 
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Izvrni direktor: 

Brie Se: JUAN MIGUEL MARTINEZ MARTINEZ 

JMBG/BR.PASO~A: PAA109980 ~PANIJA 

Registruje se - upisuje Se: FILIP 1302OVId 

JMBG/BR. PASO~A: 0108982260022 CRNA GORA 

Adresa: ALEKSE BACKOVIdA BR. 96 NIKId CRNA GORA 

OvIaáenja U prometu: Neograniëeno 

Waken da djeluje: Kolektivno (Sa najmanje jednim OvIadenim 

zastupnikoni) 

OvIaeni zastupnik: 

Brie se: JUAN BOFILL 

JMBG/BR.PASOA: AAJ168435 PANIJA 

Obraziolenje 
Podnosilac je dana 28.02.2019 u 11:58:41 podnio prijavu za registraciju promjene drutva sa 

ogranienom odgovornoéu AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM). Rjeavajuái 

0 predmetnoj prijavi, obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odIueno je kao u 

dispozitivu rjeenja. Visina naplaEene naknade za registraciju propisana je dlanom 87 Zakona o 

privrednim druitvima (SI.Iist RCG br.6/02 I SI.Iist br.17/07 ... 40/11). 

M. P. am savtnik I 

Sn3an Pavlbvié 

Pravna pouka: 

Protiv ovog rjeenja mole se izJaviti lalba Ministarstvu finansija CG u roku od 15 dana 
ad dana prijema Rjeenja. !alba se predaje preko ovog organa i taksira 
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju S Taksene 
tarife za administrativne takse. Taksa se upu&je u korist ra&na 832-3161017-60-
Administrativna taksa. 
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j CRNA GORA 
rea PORESKA UPRA VA 

tI Broj: 30-01-28403-6 
'jçfl Podrutnajedinica Podgorica 

'1F PODGORICA, 04.03.2019. godine 

Na osnovu tlana 27 stay 3! èlana 33 Zakona o poreskoj administraciji ("Stlist 
RCG'ç hr. 65/01 180/041 "St list CG' br. 20/11 ... 47/17) 1 tlana 24 Zakona o upravnom 
postupku ("St list CG' hr. 56/14, 20/15, 40/16 137/17) Poreska uprava, do n o s  

RJE9ENJE 0 REGISTRACIJI 

Nazi-v.- "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. - 
PODGORICA 

PODGORICA 

Poreskom obveznikuje dodijeljen: 

(Matitni broj) 

Datum upisa u registar: 2706.2011. godine. 

(tifra pocirutne jedinice poreskog organa) 

Ovim Rjeäenjem zamjenjuje se Rjeãenje broj 50-01-01377-9 od 25.07.2016. godine. 

Poreski obveznikje duian da obavijesti poreski organ o svim promjenama 
podataka iz registra poreskog obveznika (elan 33 Zakona o poreskoj administracjj!) u 
roku od 15 dana od dana nastanka promjene. 

Uputstvo o pravnom sredstvu: Protiv ovog Rjeenja mote se izja v/ti ±alba Ministarstvu fin ansija CG - Odsjek za 
drugostepeni poreski / carinski postupak, u roku od 15 dana od dana prijema Rjeenfa. 2a/ba se predaje preko ove 
PodruOne fed/nice i taksira administrat/vnoni taksom u iznosu od 8,00 e shodno Tarifnom broju 5 Taksene tar/fe za 
administrativne takse. Taksa se uplaOuje u kor/st raCuna brof 832-3161-26- ,4dm/n/strativna taksa. 

a NA OELNIC4, 
M.P. L1u4awQ V1i:Th 

Stanislava Martin&viC 

'T 
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CRNA GORA 
PORESKA UPRAVA 
Podruëna jedinica Podgorica 
BROJ: 30/31-20243-3 
PODGORICA, 4.3.2019.. godine 

Na osnovu Olana 55. Zakona o porezu na dodatu vrijednost ("SI.list RCG", broj 
65/01... 04/06 1 "S/list CG", broj 16/07... 50/17), ölana 33. Zakona o poreskoj 
administraciji ("SL list RCG", broj 65/01 I 80/04 i"Sl. list CG", broj 20/11 ... 47/17) I 
Olana 24. Zakona o upravnom postupku ("Sl.Iist CG", br. 56/14, 20/15, 40/16137/17) 
Poreska uprava, donosi 

Rjeäenje o registraciji za PDV 

Naziv "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. - 
PODGORICA 

PODGORICA 

P/B 02844443 302 
(S ifra podruOne jedinice poreskog organa) 

Obvezniku je dodije/jen PD V registracioni broj: 40/31-02056-0 

Svojstvo obveznika za PDVje steOeno: 27.6.2011.. godine. 

Ovim Rjeenjem zamjenjuje se Rjegenje broj 40/31-02056-0 od 27.6.2011.. godine. 

Poreski obveznik je duian da obavijesti poreski organ o izmjeni I prestanku 
obavljanja djelatnosti za kojuje obavezan da obratunava I plaóa PDV. 

4NAOELNIC# 
M.P. W1L4aUU4.. vtrl 

Stanislava MartinoviO 

od2O3 



IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE 

Registarski broj 5 - 0608702 I 002 Datum registracije: 21.06.2011. 

PIB: 02844443 Datum promjene podataka: 21.07.2016. 

4W 

"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O. PJS4dL 

Broj vaeáe registracije: /002 

Skraeni naziv: AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM) 

Telefori: 

eMail: 

Datum zakljuèivanja ugovora: 21.06.2011. 

Datum donoenja Statuta: 21.06.2011. Datum promjene Statuta: 11.07.2316. 

Adresa glavnog mjesta poslovanja:ALEKSANDRA VUKO\.(JA BB ZIDOVICI PUEVUAt% ..V. 
Adresa za prijem sluthene pote: ALEKSANDRA VUK2QCA BB ZIDOVId PUEVUA 

Adresa sjedita: ALEKSANDRA VL1kOVI'A BB ZIDOVIdI PUEVUA 

gra Prete±na djelatnost: 4299 Izgradnja ostalih devina, na druom mestu \ 

nepomenutih / 
Obavljanje spono-trgovinskog poslovanja: NE 

Oblik svojine: Privatna - 

Porijeklo kapitala: Domaái 

Upisani kapital: 1,00Euro (Novèani i,dbEurd, nenovani 0,00Euro) 

osNlvAtl: 

"AQUALIA INTECH, S.A." A-28/849495 ~PANIJA 

Uloga: Osniva 

Udio: 100% Adresa: AVENIDA CAMINO DE SANTIAGO MADRID PANIJA 
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S 

LICA U DRU9TVU: 

LUIS MANUEL CARRERO BOSCH PAA301566 ~PANIJA 

Adresa: CAMINO DE SANTIAGO 40 MADRID 

Uloga: OvIaeni zastupnik 

OvIaáenja u prometu: Neograni&no ( 

OvIaáen da djeluje: KOLEKTIVNO (Sa direktorom drutva, 

JUAN JOSE JIMENEZ DIAZ AAJ779728 ~PANIJA 

Adresa: CAMINO DE SANTIAGO 40 MADRID 

Uloga: OvIaáeni zastupnik 

OvIaéenja u prometu: Neogranièeno 

Waken da djeluje: KOLEKTIVNO (Sa direktorom druftva,) 

tJGbILLERMO MOVA GARCIA-RENEDO AAB356904 ~PANIJA 

Adtesa: ;CAMINO DE SANTIAGO 40 MADRID 

Uloga: [bvIaeni zastupnik 

Ovlaenja u prometu: Neograniëeno 

OvIaten da djeluje: KOLEKTIVNO ( Sa direktorom drutva,) 

FRANCISCO JOSE ARAQUE PADILLA PAA190420 PANIJA 

Adresa: CAMINO DE SANTIAGO 40 MADRID 

Uloga: OvIaeni zastupinjlc 
 

Ovlagáenja u prometu: Neograniëeno ( 

OvIaéertWa djeluje: KOLEK (Sa direktorom drutva, 

JUAN BOFI L AA>lt8435 tPANIJA 

Adresa: RID PANIJA 

Ulo : Ovla 'eni zastupnik 

OvIaãenja u pror%,tu:  Neograniëeno 

Ovlaen da djeUiJe: KOLEKTIVNO (Sa Izvrnim direktorom ih ovIaenim licem 

JUAN MIGUE[11RTINEZ MARTINEZ PAA109980 PANIJA 

Adresa: MADRID SPANIJA 

Uloga: Izvrni direktor I '1 
OvIaáenja u prometu: Neograniëeno 

Ovlaken da djeluje: KOLEKTIVNO (Sa jednim ovIaáenim licem 
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lzdato: 28.02.2019 godine u 11:56h MP NAeELNICA 

Duanka Vujisi 

3/3 



CRNA GORA 

PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

Broj predmeta: 277702 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrduje se da je JOVANA RADULOVIC dostavio-la dokument za Promjena drutva sa 

ogranienom odgovornodu - DOO - AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM) - 

DRU~TVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOSCU iz PUEVUA, registarski broj:50608702 sa 

sljedeáim prilozima: 

Odluka o imenovanlu izvrthog direktora I ovIaéenog zastupnika 

odluka a prom jeni ovIaáenog zastupnika. 

Odluka o prom jeni adrese 

Koplia lithe karte 

Potvrda 

Dokaz o uplaáenoj naknadi za objavllivanje podataka u 'SluThenom listu Crne Gore' 

Dokaz o uplaáenoi naknadi za upis u CRPS 

Obrazac  

Statut drutva 

Punomoje 

Datum prijema dokumentacije: 28.2.2019. god. 

~~~6L Dokument primio/la 

Nemanja Ourovié, 

Uputstvo za praenje prijave: Prijava se mole pratiti putem sajta www.crps.me odabirom stavke menija PRETRAGA REGISTRA, 
zatim PRETRAGA PREDMETA. U ponudena poija unUeti broj predmeta i datum prijema dokumentacije i kliknuti dugme TRA2I. 



Ukolikoje prikazan status OBRADEN rjeenje se moe pre uzeti. Broj kontakttelefona CRPS-a: +38220230858. 



PORESKA UPRAVA - CRPS 

P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

PODNOSILAC PRIJAVE 

Prijava sé podnosipreko: fl Zastupnika Punomoénika 

I 80699I217973 e Drava: [Crna Cora 

Ime I prezime: Jovana Radulovic IF Optina: Danilovgrad 

Tetefon: 069 188733 V iMjesto: Danilovgrad 
------------- 

e-mail: Ii0 nLrubovjc@nInpme Ulica: Pazici 
71 Broj:  

'za stiana fizi&a lice unijeti broj pasoa I dr2.avu izdavanja - 

Oznaiti podatak koji se mijenja PROMJENA PODATAKA (XI 

IPrivrednisubiekt 

Matibi broj: Rcgislarski broj: 02844443 5-0608702/001 

Puni naziv: ,AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" Pijevija, drutva sa ogranienom 
0,.,O
=

.  

• PROMENA OSNOVNIH PODATAKA - 
- 

I.I. Oblikorganizovanja 00 lCD 

TWO [j lJstanovn 
[J AD BOO 

Zadrugn Ostali 

1.2. Puni nazis': 

ukolikojc promjcn puni naziv izvrióe se I preregistracija u Poreskom registru 

Li Skraéeni nazis': 

1.4. Podaci o Statutu: Datum donoenja: 
27.02.2019. 

1.5. Podaci o Ugovoru / odluci 
Datum zakIjuëenja/donoenja: 

0 osnuvanlu: 

2. NOVA ADRESE UPRAVE - SJEDITA 
. I 

2.1. Oplina 

2.3. Ulica: 

Podgorica 2.2. Mjesto I Podgorica 

Dorda Vaingtona 2.4. Broj:  
I 

[3. NOVA ADRESA ZA PRIJEM SLU2BENE POTE 

3.1. Driava 

3.2. Optina 

3.4. Ulica: 

Crna Gora I 
Podgorica 3.3. Broj: 81000 I 
DordLi Vaingtona 3.5. Broj: I_I 

4. NOVA ADRESA GLAVNOG MJESTA POSLOVANJA 

4.1. Promjena optine H 'ukolikoje oznaëcna promjcna optinc izvrióc se I prcrcgistracija u Poreskom registru 

4.2. Optina Podgorica 4.3. Mjesto Podgorica I 
4.4. Ulica: Dfordia Vaingtona 4.5. Broj:  

IZ.JAVA: Carantujem za tanost unijctih podataka. 

Potpis podnosioca: M.P. 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

S. RJEENJE DRAVNOG ORGANA 
- 

5.1. Datum rjeenja: 

5.2. Broj rjeenja: 

*popunjava se samo ukoliko registraciji u CRPS prethodi registracija kod drugog dravnog organa 

6. NOVA PRETE2NA DJELATNOST. 

II i•I H I 
U 17- Novi OBLIKSVOJINE 

- 

bez oznake svojine privatna zadruna dva iii vie oblika svojine dø.avna 

8. PROMJENA KONTAKI INFORMACIJA - 

8.1.Telefon: 

8.2. Fax: 

8.3. E-mail: 

8.4. Adresa Internet stranc: 

+ 382 
+_382  

+I382III/IIIIII1 

I_I 

IZJAVA: Garantujem za tanost unijctih podataka. 

Potpis podnosioca: M.P. 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 
P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

• 11. PROMJENA ORGANA UPRAVIJANJA 

LII Odbor direktora 

LII Upravniodbor 

LIII SkupUina 

Ljorugo I I 
upisati naziv organa upravijanja ako je drugaiji 

12. PROMJENA DIREKTORA I/ILl ORGANA UPRAVLJANJA 

VRSTA PROMJENE 

Prcstanak U Imenuje se fl Mijenja se obim ovlaécnjn 

12.1. Status 
ED  Dircktor fl Predsjednik organa fl Clan odbora fl Clan organa J Clan upravnog 

upravijanja di rektora upravijanja odbora 

Sckretar Ovlaéeni zastupnik j Revizor fl Drugo 
druUva 

- * upisati status 

122 3MW PAA 109980 za strain fiziOko lice unijeti broj pasoa 

12.3. Ime i prezime: 
Juan Miguel Martinez Martinez 

12.4. Adresa: 

Drbva panija 

OpIina Mjcsto: 

Utica: F Broj: 

12.5. Ovlaéenja u prometu 

LII neograni&na U ograniena 

*un ijet, opis ograniëenja 

12.6. Ovlaéen da djeluje 

J Pojedinaëno }Colektivno 
Upisati sa kim ako je kolektivno: 

LII tianovima organa upravljanja 

Sekretarom drutva 

Direktorom drutva 

P1 Ovla&nim zastupnikom 
upisati ako je drugatije od ponudenog 

Saglasnost_sa_imcnovanjcm: 

Potpis: I 

IZJAVA: Carantujem za tanost unijctih podata a. 
II Potpis podnosioea: 

-'- 
M.P. 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privrednl subjekt 

I: 1. PROMJENA DIREKTORAl/ILI ORGANA UPRAVUANJA 

YRSTA PROMJENE 

Prestanak tmcnuje se U Mijenja Sc obim ovIaenja 

1.1. Status 

Fxj  Dircktor fl Prcdsjcdnik organa j tlan odbora fl ban organa fl dan upravnog 
upravljanja dircktora upravljanja odbora 

Sekretar Oviaëcni zastupnik fl Revizor fl Drugo 
drutva 

* upisati status 

1.2. JM& 0108982260022 'za strano fizieko lice unijeti broj pasoh 

1.3. Ime i prezirne: 
Filip Boovié 

1.4. Adresa: 

Dziava [1rna Corn 

Opftina Nikit Mjcsto: Nikié 

Utica: Aickse Backovia Broj: 96 

1.5. Oviaécnja u prometu 

IJ neograniëena fl ograni&na L 
'unijcti opis ograniëenja 

1.6. OvIaécn da djcluje 

flPojcdinano Fix]  Kolektivno 
Upisati sa kim ako je kolcktivno: 

fl tianovima organa upravijanja 

Sckrctarom druttva 

Direktorom druftva 

[71 Sa najmanjc jednim Oviaécnim zastupnikom 
upisati akoje drugaije od ponudenog 

S ost sa imcn va 

Potpis: 

IZJAVA: Garantujem za tanost unijetib podataka. 

Potpis podnosioca: M.P. 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

1. PROMJENA DIREXTORA i/Ill ORGANA UPRAVUANJA 

YRSTA PROMJENE 

Prestanak fl Imenuje se fl Mijenja Sc obim ovlaécnja 

I.I. Status 
Oirektor Jj Predsjednik organa fl ban odbora fl ban organa Clan upravnog 

upravljanja direktora upravljanja od bora 

Sekrctar FX I Ovlaéeni zastupnik fl Rcvizor fl Drugo 
drutva 

* upisati status 

1.2. JMB P4E459046 za strano tiziöko lice unijeti broj pasoSa 

I Juan Bofill Maestre 
1.3. Imc I prezime: L 
1.4. Adresa: 

Drava Spaniia 

Optina Mjesto: 

Ulica: Broj: 

1.5. OvIaéenja u prometu 

fl neograniena ograniena 

'unijeti opis ograniëcnja 

1.6. Ovlaen da djclujc 

LII Pojcdinano [I) Kolcktivno 
Upisati sa kim An je kolektivno: 

E danovima organa upravljanja 

Sckretarom drutva 

Dircktororn druftva 

[1 Ovtaéenim zastupnikom 
*upisati akojc drugaeije ad ponudenog 

Saglasnost sa imenovanjem: 

Potpis: r 1 

2. OSTALE REGISTRACIJE 

Osim postojeéc registracije u CRPS-u izvriti I registracije U: 

2.1. Carinski registar 11111 

IZJAVA: Garantujem za taënost unijetih podataka. 

Potpis podnosioca: 

I. 
M. P. 
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- 

STATUT 
(preèiéeni tekst) 

"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)" D.O.O. 

Februar 2019. 



U skiadu sa ólanom 68 Zakona o privrednim drutvima Repulike Cite Gore (SluTheni list Cite 

Gore 6/02, 17/07, 80/08, 40/10, 36/11) i 6anom 9 Odluke o osnivanju drutva "AQUALIA 

INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. (u daijem tekstu oznaèeno kao 

"DruUvo"), ,,AQUALIA INTECH, S.A." d.o.o, privredno drutvo sa seditem u Madridu, 

ulica, Avenida Camino de Santiago, br. 40 - 28050 Madrid, panija, registrovano pod 

matiènim brojem A-28/849495 (u daijem tekstu oznaèen kao "Osnivaè"), koga predstavlja 

OvlaOeni zastupnik Felix Parra Mediavilla iz panije, sa br.pasoa dana 27.02.2019. godine 

donosi sledeói: 

STATUT 

(preiécni tekst) 

"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. 

Uvodne odredbe 

Clan 1 

Drutvo se osniva na neodredeno vrijeme, a dok postoje ekonomski i zakonski uslovi za 

obavljanje njegove djelatnosti i njegovo postojanje. 

ban 2 

Drutvo "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" D.O.O. je pravno lice 

sa pravima i obavezama i odgovornostima utvrdjenim zakonom, Odlukom o osnivanju i ovim 

Statutom. 

Clan  

Drutvo stièe svojstvo pravnog lica upisom u Centralni Registar Privrednih Subjekata u 

Podgorici. 

Ime Drutva I sedite/uprava, adresa za prijem sluThene pote, adrese glavnog mjesta 

poslovanja i 

t1an4 

Puni naziv Drutvaje "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" d.o.o. 

PODGORICA (u daijem tekstu oznaèeno kao "Drutvo"). 

Skraéeni naziv Drutvaje : "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)" 

d.o.o. 

Naziv Drutva na engleskom jeziku je: "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 

MONTENEGRO (AIM)" LLC. 

'A 
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Sjedite /uprava Drutva je u Pijevijima, na adresi: Dorda Vaingtona 44, 81000 

Podgorica. 

Adresa na koju se 9aIju zvanièni dopisi je: Dorda Vaingtona 44, 81000, Podgorica. 

Adresa glavnog mjesta poslovanjaje : Dorda Vaingtona 44, 81000 Podgorica. 

Odluku o promeni sjediMa firme donosi Osnivaè u skiadu sa ovim Statutom. 

Peèat 

Clan 5 

Drutvo ima svoj pravougaoni peóat u koji se unosi skraóeni naziv Drutva, tako 9to se u 

sredinu pravougaonog peëata unosi naziv "Aqualia infraestructuras Montenegro". 

Drutvo ima svoj zavodni peóat pravougaonog oblika u koji se unosi skraóeni naziv Drutva i 
sjedite Drutva, kao i prostor za unoenje zavodnog broja i datuma pod kojim se zavodi 

odredeni dokument Drutva iii primijen za raëun Drutva. 

Djelatnost DruUva 

Clan 6 

Drutvo obavija sledeée djelatnosti koje su odredene prema podgrupama Kiasifikacije 

delatnosti iz Zakona o jedinstvenoj kiasifikaciji djelatnosti i o registru jedinica razvrstavanja: 

SEKTOR E 

36 Skupljanje, preêiéavanje i distribucija vode 
36.0 Skupljanje, preèiáavanje I distribucija vode 

36.00 Skupljanje, preëiáavanje i distribucija vode 

37 Uldanjanje otpadnih voda 

37.0 IlkIanjanje otpadnih voda 
37.00 uklanjanje otpadnih voda 

38 Sakupljanje, tretman i odlaganje otpada; ponovno iskoriéavanje otpadnih 
materija 

38.10 Skupljanje otpada 
38.11 Skupljanje otpada koji flue  opasan 
38.12 Skupljanje otpada koji je opasan 

38.20 Tretman I odlaganje otpada 
38.21 Tretman i odlaganje otpada koji nije opasan 
38.22 Tretnian i odlaganje opasnog otpada 
38.30 Ponovna upotreba materijala 
38.31 Demonta±a olupina 

38.32 Ponovna upotreba razvrstanih materijala 
39 Sanacija, rekultivacija i druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

39.0 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 
39.00 Sanacija, rekultivacija I druge usluge u oblasti upravijanja vodom 

3 
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41.10 Razrada gradevinskih projekata 

41.2 lzgradnja stambenih i nestambenib zgrada 
41.20 lzgradnja stambenih i nestambenih zgrada 

42.1 lzgradnja puteva I frlezniëkih pruga 
42.11 lzgradnja puteva I autoputeva 
42.12 lzgradnja 2eleznidkih pruga I podzemnih 2eleznica 

42.13 lzgradnja mostova i tunela 

42.2 lzgradnja cevovoda, elektriênih I komunikacionih vodova 
42.21 lzgradnja cevovoda 
42.22 lzgradnja elektriënih i telekomunikacionih vodova 

42.9 lzgradnja ostalih gradevina 
42.91 lzgradnja hidrotehnièkih objekata 
42.99 lzgradnja ostalih nepomenutih gradevina 

Specijalizovani gradevinski radovi 

43.1 Ruenje I pripremanje gradi1ita 
43.11 Ruenje objekata 
43.12 Pripremna gradi1ita 
43.13 Ispitivanje terena buenjem i sondiranjem 

43.2 instalacioni radovi u gradevinarstvu 
43.21 Postavljanje elektriënih instalacija 
43.22 Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, grejnih i klimatizacionih sistema 
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 

43.3 Zavrni gradevinsko-zanatski radovi 
43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stolarije 
43.34 Bojenje i zastakijivanje 
43.39 Ostali zavrni radovi 

43.9 Ostali specifithi gradevinski radovi 
43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifiéni gradevinski radovi 

Trgovina na veliko i trgovina na malo I popravka motornih vozila i motocikala 
45.1 Trgovina motornim vozilima 

45.11 Trgovina automobilima I lakim motornim vozilima 
45.19 Trgovina ostalim motornim vozilima 

45,2 Oddavanje I popravka motornih vozila 
45.20 Oddavanje i popravka motornih vozila 

45.3 Trgovina delovima i priborom za motorna vozila 
45.31 Trgovina na veliko delovima i opremom za motorna vozila 
4532 Trgovina na malo delovima i opremom za motorna vozila 

45.4 Trgovina motociklima, delovima I priborom, oddavanje I popravka motocikala 
45.40 Trgovina motociklima, delovima I priborom, oddavanje I popravka motocikala 

Trgovina na veliko, osim trgovine motornini vozilima I motociklima 
46,1 Trgovina na veliko za naknadu 

46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, 2ivotinja, tekstilnih sirovina I 
poluproizvoda 

46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
46.14 Posredovanje u prodaji maina, industrijske opreme, brodova I aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji nametaja, predmeta za domaáinstvo I metalne robe 
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46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odeée, krzna, obute I predmeta od koe 

46.17 Posredovanje u prodaji hrane, piáa I duvana 
46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
46.19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda 

46.2 Trgovina na veliko poljoprivrednim sirovinama i 2ivotinjama 
46.21 Trgovina na veliko Mom, sirovim duvanom, semenjem I hranom za 2ivotinje 
46.22 Trgovina na veliko cveáem i sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko Nvotinjama 
46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovrenom I dovrenom ko2om 

46.3 Trgovina na veliko hranom, piéima I duvanom 
46.31 Trgovina na veliko votem I povrëem 
46.32 Trgovina na veliko mesom i proizvodima ad mesa 
46.33 Trgovina na veliko mleënim proizvodima, jajima I jestivim uljima I mastima 
46.34 Trgovina na veliko piáima 
46.35 Trgovina na veliko duvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko ge6erom, èokoladom i s1atkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, èajevima, kakaom i zaëinima 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuthjuëi ribu, Ijuskare i mekuke 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piOima I duvanom 

46.4 Trgovina na veliko predmetima za domaéinstvo 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odeéom I obuéom 
46.43 Trgovina na veliko elektriênim aparatima za domaëinstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, stakienom robom I sredstvima za ëiáenje 
46.45 Trgovina na veliko parflmerijskim I kozmetikim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskim proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko nametajem, tepisima I opremom za osvetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima I nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaéinstvo 

46.5 Trgovina na veliko informaciono-komunikacionom opremom 
46.51 Trgovina na veliko raunarima, rathnarskom opremom I sofiverima 
46.52 Trgovina na veliko elektronskim i telekomunikacionim delovima i opremom 

46.6 Trgovina na veliko ostalim mainama, opremom i priborom 
46.61 Trgovina na veliko poljoprivrednim mainama, opremom I priborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim i gradevinskim mainama 
46.64 Trgovina na veilko mainama za tekstilnu industriju I mainama za givenje 1 

pletenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim nametajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama i opremom 
46.69 Trgovina na veliko ostalim mainama I opremom 

46.7 Ostala specijalizovana trgovina na veliko 
46.71 Trgovina na veliko 6vrstim, teènim i gasovitim gorivima I sliënim proizvodima 
46.72 Trgovina na veliko metalima I metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom i sanitarnom opremoin 

Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom I 
priborom za grejanje 
Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
Trgovina na veliko ostalim paluproizvodima 
Trgovina na veliko otpacima I ostacima 



Nespecijalizovana trgovina na veliko 

46.9 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Trgovina na malo, osim irgovine motornim vozilima i motociklima 

47 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 

47.1 Trgovina na malo ii nespecijalizovanim prodavnicama, prete±no hranom, pitima 
i duvanom 

Ostala trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo hranom, piéima I duvanom u specijalizovanim prodavnicama 

47.2 Trgovina na malo voéem I povrtem u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo mesorn I proizvodima od mesa u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo ribom, Ijuskarima I mekucima u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo hiebom, testeninom, kolaêima i slatkiima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.24 Trgovina na malo pidima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 
Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo motornim gorivima u specijalizovanim prodavnicama 
47.3 Trgovina na malo motornim gorivima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo informaciono-komunikacionom opremom u specijalizovanim 
prodavnicama 

Trgovina na malo rathnarima, perifemim jedinicama i softverom u 
specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.42 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo ostalom opremom za domatinstvo u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo metalnom robom, bojama i stakiorn u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo tepisima, zidnim I podnim oblogama u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo elektrienim aparatima za domaainstvo u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo nametajem, opremom za osvetljenje I ostalim predmetima za 
domaéinstvo u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo predmetima za kulturu I rekreaciju u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo novinama i kancelarijskim materijalom u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo muzièkim i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo sportskom opremom u specijalizovanim prodavnicama 

47.64 

Trgovina na malo igrama I igraëkama u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo ostalom robom u specijalizovanim prodavnicama 
Trgovina na malo odeom u specijalizovanim prodavnicama 

47.71 
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Trgovina na malo obuáom I prednwtima od kofr u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na math farmaceutskim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
- apotekama 
Trgovina na malo rnedicinskim i ortopedskiin pomagalima u specijalizovanim 
prodavnicama 

47.74 Trgovina in malo kozmeti&im I toaletnim proizvodima u specijalizovanim 
prodavnicama 
Trgovina na malo cvetem, sadnicama, semenjem, dubrivima, kuénim 
ljubimcima i hranom za kuéne ljubimce u specijalizovanim prodavnicama 

47.76 Trgovina na malo satovima i nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 

Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
Trgovina na malo na tezgama i pijacama 
Trgovina na malo hranorn, piéima I duvanskim proizvodima na tezgama i 
pijacama 
Trgovina na math tekstilom, odetom 1 obuëom na tezgama I pijacama 

47.82 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama I pijacama 
Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 
Trgovina na malo posredstvom pote ill preko interneta 
Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 

47.89 Trgovina na malo van prodavnica, tezgi I pijaca 
47.9 Trgovina na malo posredstvom pote iii preko interneta 

Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 
47.99 

Kopneni saobraëaj I cevovodni transport 
49.1 2e1ezniki prevoz putnika, daljinski I regionalni 

49.10 eIezniki prevoz putnika, daljinski I regionalni 
49.2 2elezni6ki prevoz tereta 

49.20 e1ezni6ki prevoz tereta 
49.3 Ostali kopneni prevoz putnika 

49.31 Gradski i prigradski kopneni prevoz putnika 
49.32 Taksi prevoz 
49.39 Ostali prevoz putnika u kopnenom saobraéaju 

49.4 Drumski prevoz tereta i usluge preseijenja 

49.41 Drumski prevoz tereta 
49.42 IJs1uge preseljenja 

49.5 Cevovodni transport 
49.50 Cevovodni transport 

Vodeni saobradaj 
50.1 Pomorski i priobalni prevoz putnika 

50.10 Pomorski i priobalni prevoz putnika 
50.2 Pomorski I priobalni prevoz tereta 

50.20 Pomorski I priobalni prevoz tereta 
50.3 Prevoz putnika unutranjim plovnim putevima 

50.30 Prevoz putnika unutranjim plovnim putevima 
50.4 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 

50.40 Prevoz tereta unutranjim plovnim putevima 
Vazduni saobraéaj 
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51.1 Vazduni prevoz putnika 
52.1 Skladitenje 

52.10 Sk1aditenje 
52.2 Pratee aktivnosti u saobraéaju 

52.21 Vs1une delatnosti u kopnenom saobraoaju 
52.22 Us1une delatnosti u vodenom saobraeaju 
52.23 uslu±ne delatnosti u vazdunom saobraéaju 
52.24 Manipulacija teretom 
52.29 Ostale pratede delatnosti u saobraéaju 

Potanske aktivnosti 
53.1 Potanske aktivnosti javnog servisa 

53.10 Potanske aktivnosti javnog servisa 
53.2 Potanske aktivnosti komercijalnog servisa 

53.20 Potanske aktivnosti komercijalnog servisa 

SEKTOR j 
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INFORMISANJE I KOMUNIKACIJE 

58.1 lzdavanje knjiga, 6asopisa i druge izdavake delatnosti 
58.11 lzdavanje knjiga 
58.12 lzdavanje itnenika i adresara 
58.13 lzdavanje novina 
58.14 .lzdavanje 6asopisa I periodinih izdanja 
58.19 Ostala izdavaëka delatnost 

58.2 Izdavanje sofivera 
58.21 lzdavanje raunarskih igara 
58.29 lzdavanje ostalih softvera 

Kinematografska 1 televizijska produkcija, snimanje zvunih zapisa 1 izdavanje 
muzi&ih zapisa 

59.1 Kinematografska i televizijska produkcija 
59.11 Proizvodnja kinematografskih dela, audio-vizuelnih proizvoda i televizijskog 

programa 
59.12 Delatnosti koje slede nakon faze snimanja u proizvodnji kinematografskih dela I 

televizijskog programa 
59.13 Distribucija kinematografskih dela, audio-vizuelnih dela i televizijskog 

programa 
59.14 Delatnost prikazivanja kinematografskih dela 

59.2 Snimanje I izdavanje zvuênih zapisa i muzike 
59.20 Snimanje I izdavanje zvuthih zapisa i muzike 

60.1 Emitovanje radio-programa 
60.10 Emitovanje radio-programa 

60.2 Proizvodnja i emitovanje televizijskog programa 
60.20 Proizvodnja i emitovanje televizijskog programa 

Telekomunikacije 
61.1 Kablovske telekomunikacije 

61.10 Kablovske telekomunikacije 
61.2 Beiéne telekomunikacije 

61.20 Beiëne telekomunikacije 
61.3 Satelitske telekomunikacije 



61.30 Satelitske telekomunikacije 

61.9 Ostale telekomunikacione delatnosti 

61.90 Ostale telekomunikacione delatnosti 

62 Raunarsko programiranje, konsultantske i s tim povezane delatnosti 

62.0 Raunarsko programiranje, konsultantske i s tim povezane delatnosti 

62.01 Ra&inarsko programiranje 

62.02 Konsultantske delatnosti u oblasti informacione tehnologije 

62.03 Upravljanje raunarskom opremom 

62.09 Ostale usluge informacione tehnologije 

63 Informacione us1une delatnosti 

63.1 Obrada podataka, hosting i s tim povezane delatnosti; veb porta!i 

63.11 Obrada podataka, hosting i si., 

63.12 Vebportali 

63.9 Ostale informacione uslu±ne delatnosti 

63.91 Delatnosti novinskih agencija 

63.99 Informacione us1une delatnosti na drugom mestu nepomenute 

68 Poslovanje nekretninama 

68.1 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 

68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 
68.2 Iznajmljivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina I upravijanje njima 

68.20 lznajmljivanje vlastitih iii iznajniljenih nekretnina I upravijanje njima 

68.3 Poslovanje nekretninama za naknadu 

68.31 Delatnost agencija za nekretnine 

68.32 Upravljanje nekretninama za naknadu 

SEKTOR STRUtNE, NAUNE, INOVACIONE I TEHNIOKE DELATNOST! 
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69.1 Pravni poslovi 

69.10 Pravni poslovi 

69.2 Rathnovodstveni, knjigovodstveni i revizorski poslovi; poresko savetovanje 

69.20 Raëunovodstveni, knjigovodstveni I revizorski poslovi; poresko savetovanje 

70 

70.1 Upravljanje ekonomskitn subjektom 

70.10 Upravljanje ekonomskim subjektom 

70.2 Menadfrrski konsultantski poslovi 

70.21 Delatnost komunikacija i odnosa sjavnoóu 

70.22 Konsultantske aktivnosti u vezi s poslovanjem i ostalim upravijanjem 

71 Arhitektonske I in2enjerske delatnosti; infrnjersko ispitivanje i analize 

71.1 Arhitektonske i infrnjerske delatnosti I tehniëko savetovanje 

71.11 Arhitektonska delatnost 

71.12 1nenjerske delatnosti i tehniëko savetovanje 

71.2 Tehniko ispitivanje I analize 

71.20 Tehniko ispitivanje i analize 

72 Nauno istraivanje i razvoj 

72.1 1straivanje i eksperimentalni razvoj u prirodnim I tehni6ko-tehno1okim 
naukama 

72.11 Istra±ivanje i eksperimentalni razvoj u biotehnologiji 

72.19 Istra2ivanje I razvoj u ostalim prirodnim i tehniëko-tehno1okim naukama 
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74 

78 
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72.2 Istra2ivanje I razvoj u drutvenim i humanistiêkim naukama 
72.20 Istraivanje I razvoj u drutvenim i humanistikim naukama 

Rekiamiranje i istraivanje tflita 
73.1 Reklamiranje 

73.11 Delatnost reklamnih agencija 
73.12 Medijsko predstavljanje 

73.2 1straivanje trita I ispitivanjejavnog mnjenja 
73.20 Istraivanje tr2ita I ispitivanjejavnog mnjenja 

74.1 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 
74.10 Specijalizovane dizajnerske delatnosti 

74.2 .Fotografske usluge 
74.20 Fotografske usluge 

74.3 Prevodenje I usluge tumaêa 
74.30 Prevodenje I usluge tumaêa 

74.9 Ostale struëne, nauëne i tehniëke delatnosti 
74.90 Ostale struthe, naune 1 tehnièke delatnosti 
77.11 lznajmljivanje I lizing automobila I lakih motomih vozila 
77.12 lznajmljivanje I lizing kamiona 

77.2 lznajmljivanje I lizing predmeta za Iiënu upotrebu i upotrebu u clomaóinstvu 
77.21 lznajmljivanje I lizing opreme za rekreaciju I sport 
77.22 lznajmljivanje video-kaseta i kompaki-diskova 
77.29 lznajinljivanje I lizing ostalib predmeta za liênu upotrebu I upotrebu U 

domaóinstvu 
77.3 lznajmljivanje I lizing inaina, opreme I materijalnih dobara 

77.31 lznajmljivanje I lizing poljoprivrednih maina I opreme 
77.32 lznajmljivanje I lizing maina I opreme za gradevinarstvo 
77.33 lznajmljivanje I lizing kancelarijskih maina i kaneelarijske opreme (ukljuëujuéi 

raêunare) 
77.34 lznajmljivanje I lizing opreme za vodeni transport 
77.35 lznajmljivanje I lizing opreme za vazduni transport 
77.39 Iznajm1jivanje i lizing ostalih maina, opreme I materijalnih dobara 

77.4 Lizing intelektualne svojine I sliënih proizvoda, autorskih deJa I predmeta 
srodnih prava 

77.40 Lizing intelektualne svojine i sliênih proizvoda, autorskih dela I predmeta 
srodnih prava 
Delatnosti zapoljavanja 

78.1 Delatnost agencija za zapoMjavanje 
78.10 Delatnost agencija za zapoljavanje 

78.2 
78.20 Delatnost agencija za privremeno zapofljavanje 

78.3 
78.31 Ostalo ustupanje ljudskih resursa 

koji se odnose na upravijanje ijudskim resursima. 
Delatnost putniäkih agencija, tur-operatora, usluge rezervaclje i pratede 
aktivnosti 

79.1 
79.11 Delatnost putniókih agencija 
79.12 Delatnost tur-operatora 

79.9 Ostale usluge rezervacije I delatnosti povezane s njima 
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79.90 Ostale usluge rezervacije i delatnosti povezane s njima 

80 Zatitne i istrane delatnosti 

80.1 Delatnost privatnog obezbedenja 
80.10 Delatnost privatnog obezbedenja 

80.2 
80.20 usluge sistema obezbedenja 

80.3 1strane delatnosti 

80.30 1strane delatnosti 

81 
81.1 Usluge odravanja objekata 

81.10 Usluge odravanja objekata 
81.2 Usluge öikenja 

81.21 Usluge redovnog dikenja zgrada 
81.22 Usluge ostalog êiéenja zgrada I opreme 
81.29 Usluge ostalog 5itenja 

81.3 Usluge uredenja i odravanja okoline 
81.30 Usluge uredenja i odriavanja okoline 

82 Kaneelarijsko-administrativne I druge pomoéne poslovne delatnosti 
82.1 Kancelarijsko-administrativne i pomoéne delatnosti 

82.11 Kombinovane kancelarijsko-administrativne usluge 
82.19 Fotokopiranje, pripremanje dokumenata i druga specijalizovana kaneelarijska 

podrka 
82.2 Delatnost pozivnih centara 

82.20 Delatnost pozivnih centara 
82.3 Organizovanje sastanaka i sajmova 

82.30 Organizovanje sastanaka I sajmova 

82.9 Poslovne, pomoëne, usIune I ostale delatnosti 
Obuhvata delatnosti agencija za sakupljanje i naplatu 

82.91 Delatnost agencija za naplatu potraivanja i kreditnih biroa 
82.92 Usluge pakovanja 
82.99 Ostale uslune aktivnosti podrke poslovanju 

Osnovna djelatnost Drutvaje 42.99 Izgradnja ostalih nepomenutih gradevina 

Pored djelatnosti iz prethodnog stava Drutvo óe obavijati i druge djelatnosti koje s10e tim 
aktivnostima i koje se obièno obavijaju uz te aktivnosti, u manjem obimu iii privremeno. 

Dodatno djelatnostima iz stava 1 ovog èlana, Drutvo áe voditi poslove spoljnotrgovinskog 

prometa na sledeéi naOin: 

Uvoz i izvoz dobra i usluga 

Posredovanje u poslovima spoljnotrgovinskog prometa 

Odluku o promjeni djelatnosti Drutva donosi Osnivaè, u skiadu sa ovim Statutom. 
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Clan 7 

Osnivaè, na predlog Izvrnog direktora Drutva moe organizovati, spojiti iii ukinuti pojedine 

organizacione djelove Drutva. 

Posebnim aktom, koji p0 predlogu Izvrnog direktora, donosi Osnivaè, b1ie se odreduju 

pitanja organizovanja I vrenja djelatnosti i unutranja organizacija Drutva, struktura 

menadmenta i administracija Drutva. 

Odgovornost za obaveze 

Clan 8 

Drutvo u pravnom prometu mo2e da zakljuöuje ugovore i vri druge poslove i radnje u okviru 

svojih registrovanih djelatnosti i poslovne sposobnosti i u prometu istupa u svoje ime i za svoj 

raëun. 

Drutvo za svoje obaveze odgovara cjelokupnom svojom imovinom. 

Osnivaó ne odgovara za obaveze Drutvà, a snosi rizik za poslovanje DruMva do visine svog 

uloga. 

Osnovni kapital, ulozi i udeli 

Clan 9 

Osnovni kapital Drutva iznosi: 1 EUR (jedan Euro). 

Osnovni kapital je uplaáen u cjelosti. 

Clan 10 

Prenos udijela sprovodi se u skiadu sa zakonom. 

Za sve 9to posebno nije uredeno ovim Statutom u pogledu osnovnog uloga primjenjivaóe se 
Zakon o privrednim drutvima. 

Clan 11 

Drutvo moe poveéati osnovni kapital dodatnim ulozima Osnivaèa iii ulozima novih ëlanova. 

Clan 12 

Drutvo moe da smanji osnivaëki kapital ii skiadu sa Zakonom o privrednim drutvima. 

Status i prava Osnivaéa 

Clan 13 

Prava i duThosti Osnivaèa prema Drutvu Osnivaè stièe osnivanjem Drutva. 
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Osnivaö ima pravo da upravija Drutvom, da stióe udijdele u dobiti, da bude obavjetavan o 
radu Drutva, o svim podacima koji su vani za odluêivanje u Drutvu, kao i ostala prava koja 

so utvrdena ovim Statutom odnosno njegovim izmjenama i dopunama. 

Zastupanje Drutva 

Clan 14 

Drutvo zastupa Izvrni direktor Drutva. 

Izvrni Direktor kolektivno zastupa Drutvo sa najmanje jednim ov1aóenim zastupnikom u 
svim pravnim poslovima u unutranjem i spoljnotrgovinskom prometu. 

OsnivO imenuje na funkeiju Izvrnog direktora Drutva gosp. Filipa Bpoviéa, sa 
JMBG:0108982260022, sa prebiva1item na adresi U!. Alekse BaekoviOa br.96, Nikió. 

Osnivaè imenuje Izvrnog Direktora za period od jedne [1] godine i ista osoba mo2e biti 
ponovo imenovana za poziciju Izvrnog Direktora bez ogranièenja koja se odnose na broj 
mandata. Izvrni Direktor moe biti razrijeen prije isteka njegovog mandata. 

Pored Izvrnog Direktora, Drutvo moe da predstavlja jedan iii vie ov!aéenih zastupnika, 
imenovanih od strane Osnivaèa, Odlukom o imenovanju. 

Organi Drutva 

dan 15 

Osnivaë utvrduje da je jedini organ Drutva Izvrni direktor, dok se Sku$tina i Upravni odbor 
kao fakultativni organi drutva sa ogranièenom odgovornou ne obrazuju. 

Poslove Sku$tine drugtva ée obavijati neposredno Osnivaè, na naëin defrnisan ovim Statutom 
Drutva. 

Djclokrug Osniva& 

Clan 16 

Osnivaè obavija sledede djelatnosti: 

odluèuje o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju Drutva; 

odluthje o izmjenama i dopunama Statuta Drutva; 

usvaja druge opte akte Drutva; 

odluèuje o poveéanju i smanjenju kapitala Drutva; 

odluêuje o zajmovima, finansijskim i drugim komercijalnim ugovorima u koje stupa 

Drutvo; 

odluëuje o zajedniêkim ulaganjima s drugim subjektima; 
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usvaja izv]eta] o poslovanju i godinji obraèun Drutva; 

utvrduje godinji finansi] ski plan i Biznis plan Drutva Drutva; 

imenuje i razrijeava Izvrnog direktora Drutva; 

imenuje i razrijeava druga lica ovlaéena za zastupanje Drutva; 

daje smjernice Izvrnom direktoru Drutva za sprovodenje poslovne politike i 

ostvarivanje Biznis plana; 

izdaje obavezna uputstva za tad Izvrnom direktoru; 

utvrduje organizaciju Drutva i strukturu menadmenta Drutva; 

odluOuje o prom] eni djelatnosti, firme i sjedita Drutva; 

odluèuje o statusnim promenama i promenama pravne forme Drutva; 

odluèuje u svim stvarima koje nisu u iskljuëivoj nadleThosti Izvrnog Direktora; 

odluëuje u svim stvarima koje su u nadle2nosti Izvrnog Direktora, u sluèaju odsustva 

ili spreèenosti Izvrnog Direktora. 

Izvrni direktor Drutva 

Clan 17 

Izvrni direktor vodi i stara se o zakonitosti tekuáeg poslovanja Drutva. 

Izvrni direktor zastupa Drutvo shodno èlanu 18 ovog Statuta. 

Djelokrug Izvrnog direktora 

Clan 18 

Izvrni direktor Drutva: 

I) zastupa i predstavlja Drutvo u granicama svojih ovlaéenja utvrdenim ovim Statutom; 

vodi poslovanje Drutva u skiadu sa smjernicama i obaveznim uputstvima koje daje 

Osnivaó; 

stara se o zakonitosti rada Drutva i odgovara za zakonitost rada Drutva u granicama 

svojih ovlaáenja utvrdenih ovim Statutom; 

prati i osigurava izvrenje odluka Osnivaèa; 

obavetava Osnivaa o sazivanju sastanaka Osnivaèa i predlafr datum i dnevni red za 

sastanak Osnivaèa, u skladu sa instrukcijama Osnivaêa; 

predlae poslovnu politiku Drutva; 
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predlae Biznis plan Drutva; 

pred1ae odluke i druge akte koje donosi Osnivaè; 

pred1ae mjere Osnivaëu za unapredenje poslovanja Drutva; 

10)predla±e organizaciju Drutva i strukturu menad2menta Drutva; 

11)pred1ae promenu organizacije, statusa i oblika Drutva; 

12)podnosi izvjetaj o rezultatima poslovanja Osnivaóu na tromeseènom, po1ugodinjem i 

godinjem nivou; 

13)potpisuje sve obrasce, dokumente I ugovore u ime i za raèun Drutva; 

stara se o solventnosti i likvidnosti Drutva i pred1ae mere za njihovo obezbedenje; 

odluèuje o zapoljavanju i rasporedivanju lica u Drutvu na radna mesta utvrdena 

optim aktom Drutva kao i o drugim pravima, obavezama i odgovornostima 

zaposlenih u skiadu sa zakonom, ovim Statutom, kolektivnim ugovorom i drugim 

o$tim aktom; 

odobrava sluThena putovanja u zemiji i inostranstvu; 

17)priprema godinje raèunovodstvene izvetaje, izveMaje o poslovanju i sprovodenju 

poslovne politike; 

18) odluëuje o otvaranju raèuna Drutva u bankama; 

19)potpisuje dokumenta koja se odnose na uzimanje kredita i garancija u ime i za raëun 

Drutva, po dobijenoj saglasnosti od strane Osnivaëa; 

20) stara se o organizovanju zatite na radu; 

Izvrni direktor drutva moe, uz prethodnu pisanu saglasnost Osnivaèa, prenijeti odredene iii 

sve poslove iz svog delokruga na zaposlene u Drutvu. 

Razrijeenje I prestanak funkeije Izvrnog direktora 

Clan 19 

Izvrni direktor Drutva moe biti razrijeen i prije isteka mandata: 

na liëni zahtev; 

ako je zbog sprovodenja akata koje je pred1oio doIo do tee povrede prava Osnivaèa; 

ako je njegovom krivicom naneta veóa teta Drutvu; 
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ako Osniva6 utvrdi da Drutvo posluje suprotno zakonu, Statutu I drugim o$tim aktima 
Drutva iii se utvrde druge nepravilnosti u poslovanju Drutva, iii se poslovanje obavija 

na naöin koji ugroava interese osnivaèa; 

odlukom Osnivaëa, sa iii bez obraz1oenja. 

U sluéaju da iz bilo kog razboga Drutvo ostane bez Izvrnog direktora, Osnivaë je duan da 

bez odlaganja imenuje novog Izvrnog direktora Drutva. 

Odgovornost 

(lan 20 

Izvrni direktor odgovoran je za svoj rad Osnivaëu. 

U ostvarivanju svojih obaveza Izvrni direktor Drutva vri poslove predvidene zakonom i 
Statutom Drutva i odgovoran je za zakonitost rada Drutva. 

Ovlaéeni zastupnici 

Clan 21 

Osniva ée imenovati jednog iii vie Ov1aóenih zastupnika Drutva koji óe zastupati Drutvo 

kolektivno sa Jzvrnim Direktorom. 

Obim ov1aóenja Ov1aéenog zastupnika odredenje Odlukom o imenovanju. 

Odluka o imenovanju Ov1aóenog zastupnika se registruje u Centralnom registru privrednih 

subjekata u Podgorici. 

Osnivaó moe razreiti Ov1aóenog zastupnika u bilo koje vreme donoenjem Odluke o 

razreenju. 

Ov1aéeni zastupnikje odgovoran za svoje posbovanje Osnivaèu, u skiadu sa obimom 

ov1aóenja koja su mu data Odlukom o imenovanju. 

Trokovi poslovanja, obraun rezultata, utvrdivanje I raspodela profita 

Clan 22 

Trokovi poslovanja, obraöun rezultata, utvrdivanje i raspodela profita Drutva svake godine 

utvrduju se finansijskim planom Drutva za predmjetnu posbovnu godinu. 

In 



Finansijski plan 

Clan 23 

Poslovni rezultati Drutva obraèunavaju se u vrijemenskim periodima odredenim propisima. 

Izvrni direktor Drutva je duan da obezbjedi da Drutvo vodi sve poslovne knjige predvidene 
propisima, te da na osnovu njih sastavija, podnosi i objavijuje raèunovodstvene iskaze. 

Na kraju svake poslovne godine Drutvo je duTho da u skiadu sa vaeóim propisima sastavi 

godinji obraèun. Bilans imovine i bilans Drutva, ukljuèujuái deo koji se odnosi na profit za 

raspodjelu, utvrduje se preme vaeéim zakonima. 

Profit 

Clan 24 

Profit za raspodjelu utvrduje se za svaku poslovnu godinu. 

Iz neto dobiti moe se izdvojiti dio koji utvrduje Osnivaè na predlog Jzvrnog direktora koji se 

unosi u rezervni fond. Preostali dio predstavlja profit za raspodjelu. 

Osnivaè odluèuje o raspodjeli profita i moe odluèiti da dio profita za raspodjelu reinvestira u 

razvoj Drutva, odnosno, u1oi u druge svrhe i namjene u skiadu sa zakonom. 

Revizij a 

ban 25 

Revizija raèunovodstvenih iskaza Drutva vri se u skiadu sa zakonom. 

Pokriéc gubitaka 

Clan 26 

Izvrni direktor Drutva duan je da Osnivaèa blagovremeno i potpuno obavjetava o mjerama 

za izbjegavanje rizika u poslovanju Drutva kao i za izbjegavanje, smanjivanje i uredivanje 

gubitaka u poslovanju, kao i da pred1ae mjere u skiadu sa zakonom za pokrióe nastalih 

gubitaka ako do njih dode. 
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Promjena oblika Drutva 

Clan 27 

Drutvo moe promijeniti oblik u drugi oblik ako ispunjava uslove o osnivanju oblika 

utvrdenog Zakonom o privrednim drutvima. 

0 promjeni oblika Drutva odIuuje Osnivaë na predlog Izvrnog direktora Drutva. 

Statusne promjene 

Can 28 

Drutvo se m02e spojiti sa drugim drutvom (spajanje), podjeliti na dva iii vie drutava 

(podjela). 

Spajanje, pripajanje i podjela Drutva vri se saglasno odredbama Zakona o privrednim 

drutvima. 

Odluku o statusnim promjenama Drutva donosi 0sniva6. 

Prestanak 

Clan 29 

Drutvo prestaje sa radom na naèin utvrden zakonom. 

Dokumentacija 

Clan 30 

Drutvo u svom sjeditu vodi evideneiju i dokumentaciju koja naroèito sadri: 

1) knjigovodstvo koje se vodi u skiadu sa medunarodnim raèunovodstvenim 

standardima i koje: 

taóno evidentira i objanjava materijalne transakeije Drutva, omogiIóava da 

se ustanovi finansijska pozicija Drutva sa prihvatljivom taènoóu; 

omoguóava Osnivaèu da utvrde da su finansijski izvetaji saglasni sa 

odredbama zakona; 
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c) omoguáava da se bez odlaganja i na odgovarajuói naèin izvri revizija 

raóunovodstva Drutva; 

kopiju svakog instrumenta kojim se uspostavija iii evidentira neki pravni teret na 

imovini Drutva; 

knjigu odluka Drutva. 

Poslovna tajna 

Clan 31 

Osnivaë Oe donijeti opti At kojim óe se naroèito utvrditi: 

koje se isprave i podaci imaju smatrati poslovnom tajnom Drutva èije bi odavanje 

neovlaáenom lieu bilo protivno posbovanju drutva i Metilo interesima i poslovnom 

ugledu Drutva kao i kako se utvrduju te isprave i podaci, 

koja su lica ovlaáena da sao$tavaju drugim licima sadraj isprava i podatke koji 

imaju znaaj poslovne tajne Drutva. 

Posbovnu tajnu Drutva duni su da ëuvaju Izvrni direktor i svi zaposleni u Drutvu koji su na 

bilo koji naèin saznali sadraj isprava ill podatke koji se smatraju poslovnom tajnom Drutva. 

Obaveza ëuvanja poslovne tajne ne prestaje ni nakon 9to lica iz prethodnog stava ovog ëbana 

izgube status na osnovu koga su odgovorni za èuvanje poslovne tajne Drutva. 

Odavanje poslovne tajne predstavlja prekoraèenje sluThenih ov1aéenja odnosno teu povredu 

radne du2nosti. 

Akta drutva, vrste I donoenje 

Clan 32 

U Drutvu se donose o$ta i pojedinaena akta. 

O$ta akta Drutva su: Statut, pravilnici, odluke i druga akta. 

Ostala oØta akta su akta kojima se na opti naèin ureduju pitanja od znaëaja za tad i 
posbovanje Drutva. 

Pojedinaënim aktima se ureduju konkretna pitanja, prava i obaveze. 

Druga opta akta 
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Clan 33 

Drugi oØti akti Drutva moraju biti u saglasnosti sa Statutom i Odlukom 0 osnivanju. 

PojedinaOni akti koje donose organi i ov1aéeni pojedinci u Drutvu moraju biti u skiadu sa 

o$tim aktima Drutva. 

Postupak izmjene Statuta I optih akata 

Clan 34 

Izmjene i dopune Statuta i o$ih akata vre se na naèin i po postupku propisanom za njihovo 
donoenje. 

Prelazne I zavrne odredbe 

Clan 35 

Za sve to nije predvideno ovim Statutom primjenjivaóe se zakonski i podzakonski akti koji su 

na snazi u Crnoj Gori. 

Clan 36 

Ovaj Statut stupa na snagu danom objavijivanja. 

Svojim potpisom na Statutu osnivaë potvrduje da je Statut donijet u tekstu koji je objavijen. 

Isto vai i za izmjene i dopune Statuta. 

Za Osnivaëa, p0 Specijalnom punomoéju: 

(9 
Jovana Radulovié 
JMBG:1806991217973 
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Pursuant to Company Law of Montenegro (Official 
Gazette of MNE, No.06/02, 17/07, 80/08, 40/10, 
73/10, 36/11140/11) Founder" AQUALIA INTECH, 
S.A.." L.L.C, a Company with a registered seat in 
Avenida del Camino de Santiago, 40 - 28050 
Madrid, Spain, registered under registration (file) 
number: A-28/849495 (hereinafter referred as: 
"the FOUNDER), represented by an Authorized 
representative Felix Parra Mediavilla, passport no: 
AAH356895 for Company AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O., 
TIN: 02844443 (hereinafter referred as: "the 
Company) on 27.02.2019, issues: 

DECISION 

ON APPOINTMENT AND DISMISSAL OF 
COMPANY'S EXECUTIVE DIRECTOR 

Article 1. 

HEREBY, we appoint Mr Filip Bozovic, PN: 
0108982260022 , Address: Alekse Backovica no 96 
street, Niksic, to position of the Executive Director 
of the Company. 

WE DISMISS Juan Miguel Martinez Martinez, from 
Spain, passport no:PAA109980 from the position of 
Executive Director of the Company. 

The Executive director referred to in paragraph 1 of 

this Article shall be authorized to operate unlimited 

in all legal affairs in the domestic and foreign  

U skladu sa odredbama Zakona o privrednim 
druftvima ("Si. list RCG", br. 06/02, 17/07, 80/08, 
40/10, 73/10, 36/11 i 40/11) osniva AQUALIA 
INTECH, S.A." d.o.o, privredno drutvo sa sediftem 
u Madridu, utica, Avenida del Camino de Santiago, 
40 - 28050 Madrid, 9panija, registrovano pod 
matiEnim broiem A-28/849495 ( u daljem tekstu: 
,,OSNIVAt"), koga predstavlja ovIaeno lice Felix 
Parra Mediavilla, br pasoa AAH356895, za Druftvo 
"AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)"D.O.O., PIB: 02844443 ( udaljem tekstu 
Dutvo) dana 27.02.2019. godine, donosi: 

ODLUKU 

0 IMENOVANJU I RAZRJEENJU IZVR9NOG 
DIREKTORA DRU9TVA 

tlan 1. 

IMENUJE SE, gospodin Filip Booviá sa JMBG: 

0108982260022, sa prebivaIitem u UI. Alekse 

Backovka br 96, Nikk, na poziciju Izvrnog 

direktora Drutva. 

RAZRJEAVA SE, Juan Miguel Martinez Martinez iz 

panije, sa pasoem br. PAA109980 sa funkcije 

izvrnog direkora Druftva. 

Izvrni direktor iz stava 1 ovog dana je ovJa&n da 

djeluje neogranieno u svim pravnim poslovima u 

business trade, and collectively with at least one prometu u zemlji i inostranstvu, i kolektivno sa 

Authorized representative. 

Article 2. 

This Decision shall enter into force upon its 
adoption. 

This decision has to be registered in the Central 
Register of Business Entities in Podgorica. 

This decision is composed in Montenegrin and 
English language. 

najmanje jednim OvIaenim zastupnikom. 

eian 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donoenja. 

Ova Odluka se ima registrovati u Centralnom 
registru privrednih subjekata u Podgorici. 

Ova odluka je sainjena na crnogorskom 
engleskom jeziku. 
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In case of discrepancies or ambiguities, English U sluaju neslaganja ili nejasnota, verzija na 

language version shall prevail. engleskom jeziku de biti validna. 

On behalf of the Founder / Za Osnivaa 

Attorney /Punomoénik 

Mrs. Jovana Radulovic 

PN/JM BG 

1806991217973 
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Pursuant to Company Law of Montenegro (Official 
Gazette of MNE, No.06/02, 17/07, 80/08, 40/10, 73/10, 
36/11140/11) Founder" AQUALIA INTECH, S.A.." L.L.C, 
a Company with a registered seat in Avenida del Camino 
de Santiago, 40— 28050 Madrid, Spain, registered under 
registration (file) number: A-28/849495 (hereinafter 
referred as: "the FOUNDER), represented by an 
Authorized representative Felix Parra Mediavilla, 
passport no: AAH356895 for Company AQUALIA 
INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O., TIN: 
02844443 (hereinafter referred as: "the Company) on 
27.02.2019, issues: 

DECISION 

On dismissal of authorized person of the Company  

U skladu sa odredbama Zakona o privrednim drutvima 
("SI. list RCG", br. 06/02, 17/07, 80/08, 40/10, 73/10, 
36/11 140/11) osniva ,,AQUALIA INTECH, S.A." d.o.o, 
privredno drutvo sa seditem u Madridu, ulica, Avenida 

del Camino de Santiago, 40 - 28050 Madrid, tpanija, 

registrovano pod matithim brojem A-28/849495 ( u 
daljem tekstu: ,,OSNlVAt"), koga predstavlja ovlaeno 
lice Felix Parra Mediavilla, br pasoa AAH356895, za 

Drutvo "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 
(AIM)" D.O.O., PIB: 02844443 ( udaljem tekstu Dutvo) 
dana 27.02.2019. godine, donosi: 

OD LU KU 

0 razrjeenju ovIaéenog zastupnika Drutva 

Clan 1. 

Article 1. 

HEREBY, We dismiss Mr. Juan Bofill Maestre, from 
Spain, passport no. PAE459046 from the position of an 
Authorized representative of the Company. 

Article 2. 

This Decision shall enter into force upon its adoption. 

This decision has to be registered in the Central Register 
of Business Entities in Podgorica. 

This decision is composed in Montenegrin and English 
language. 

In case of discrepancies or ambiguities, English language 
version shall prevail. 

Razrjeava se Gosp. Juan E Bofill Maestre iz panije, sa 

pasoem Dr. PAE459046 sa funkcije OvIaenog 

zastupnika drutva. 

Clan 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donoenja. 

Ova Odluka se ima registrovati u Centralnom registru 
privrednih subjekata u Podgorici. 

Ova odluka je saèinjena na crnogorskom i engleskom 
jeziku. 

U sluaju neslaganja ili nejasnota, verzija na engleskom 
jeziku óe biti validna. 

On behalf of the Founder/Za Osnivaa 

Attorney /Punomothik 

Mrs. Jovana Radulovic 

PN/Jç1897973 
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U skiadu sa odredbama Zakona o privrednim 
drutvima ("SI. list RCG", br. 06/02, 17/07, 80/08, 
40/10, 73/10, 36/11 i 40/11) osnivaë ,,AQUALIA 
INTECH, S.A." d.o.o, privredno drutvo sa sediftem u 
Madridu, ulica, Avenida del Camino de Santiago, 40 - 
28050 Madrid, Spanija, registrovano pod matWnim 
brojem A-28/849495 (u daljem tekstu: ,,OSNIVACII), 
koga predstavlja ovIaeno lice Felix Parra Mediavilla, 
dravljanin Spanije, br pasoa AAH356895, za 
Drutvo "AQUALIA INFRAESTRUCTURAS 
MONTENEGRO (AIM)"D.O.O., P18: 02844443 
udaljem tekstu Duftvo) dana 27.02.2019. godine, 
donosi: 

ODLUKU 

o promjeni adrese sjedifta, glavnog mjesta 
poslovanja I adrese za prijem sluThene poke 

Drutva 

Clan 1. 

Nova adresa sjedita, glavnog mjesta poslovanja i 
adrese za prijem sluThene pote Drutva je: 
UI. Diorda Vaingtona 44, Podgorica. 

Clan 2. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donoenja. 

Ova Odluka se ima registrovati u Centralnom registru 
privrednih subjekata u Podgorici. 

Ova odluka je sainjena na crnogorskom I engleskom  

Pursuant to Company Law of Montenegro (Official 
Gazette of MNE, No.06/02, 17/07, 80/08, 40/10, 
73/10,36/11i40/11) Founder" AQUALIA INTECH, 
S.A.." L.L.C, a Company with a registered seat in 
Avenida del Camino de Santiago, 40 - 28050 Madrid, 
Spain, registered under registration (file) number: A-
28/849495 (hereinafter referred as: "the FOUNDER), 
represented by an Authorized representative Felix 
Parra Mediavilla, from Spain, passport no: 
AAH356895 for Company AQUALIA 
INFRAESTRUCTIJRAS MONTENEGRO (AIM)"D.O.O., 
TIN: 02844443 (hereinafter referred as: "the 
Company) on 27.02.2019, issues: 

DECISION 

On the change of the address of the 
headquarters, the main place of business, and the 
address for the reception of the official letters of 

the Company 

Article 1 

New address of the headquarters, the main place of 
business, and the address for the reception of the 
official letters of the Company is: 

Dzordza Vasingtona street no.44, Podgorica. 

Article 2. 

This Decision shall enter into force upon its 
adoption. 

jeziku.0 sIuaju neslaganja iii nejasnoéa, verzija na This decision has to be registered in the Central 
engleskom jeziku te biti validna. Register of Business Entities in Podgorica. 

Za osnivaa/ For the Founder: 

Jovana Radulovit 

PN/JMBG 

1806991217973  

This decision is composed in Montenegrin and 
English language. In case of discrepancies or 
ambiguities, English language version shall prevail.. 
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47 

SPEOJALNO PUNOMOtJE SPEcIAL POWEROFATFORNEY 

•.g\> 

,c 
-' 

- 

I V  c) . 
• 

- 

CE 

,ALQUALIA INTEcH, LA" do.o, pdvredno dntv6 sa 
seditem u Madridu, ulica, Avenida del Camino de 
Santiago, 40- 28050 Madrid, panija, registmvano 
pod matiôiim bmiem A-28/849495 (u daijem tekstu 
oznaèen lcao "Osniva" iii kao "Davalac punomoa'), 
koju zastupa O'4a6eni zastupnik Felix Pana 
Mediavilla, iz $panije, sa pasoembr MH356895 (u 
daljem wkstuudaljemteSu:l2stupnilc), zaDntho 
"AQUALIA INFRAFSFRUCFURAS MONTENEGRO 
(AJ1%'l)" d,o.o , P18; 02844443( u daljem tekstu 

Diñtvo) kojeovlaéuje 

Gdu. jovanu kadulovit it Danilovgrada, ul Paiid 
bb sa JMB: 1806991217973 1 bmjem pasoa P 

MNES78GB9585 (,punomonik'9, damoeunae 
ime i za na§ mëun cia nas bez ogranièenja zastupa u 
svim pmvnim i dnigim radnjama pred svim organima 
i tredm lidma, u preduzimanju svih radnji i 

potpisivanju we dokumentadje neophodne za 
pmmjenu podataka za Drutvo u CenSnom Registm 
PrivrednihSubjekata (udaljemtekstu CRP:  

"AQUALLA INTECH Sit" LLC, a Company with a 

registered seat in Avenida del Camino de Santiago, 40 

- 28050 Madrid, Spain, registered under registration 
(file) number. A-28/849495 (hereinafter referred to 
as the "Founder" or the "Grantor"), duly represented 
by Authorised Representative Felix Parra Mediavilla, 
from Spain, passport noMH356895, (the 

"Signatory') for Company "AQUALIA 

INFRAESTRUCTURAS MONTENEGRO 

(AIM)" LI.c. - PLJEVLJA, street. Aleksanda 

Vukoviéa bb, TIN: 02844443 (hereinafter 

referred as: "the Company) hereby grants a 

power of attorney to: 

Mrs. Jovana Radulovic from Danilond , Pañd 
slmet, nn, with PN: 1806991217973 and 

passport number P WINE 578G89585 (the 

"Attorney'), in our name and for our account to us 

without limitation represented in all legal and other 

actions before all authorities and third parties to 

undertake all actions and the signing of all documents 
necessary for the registration changes for Company 
in Central Register of Business Entities in Podgoiicn 
(hereinafterrefentdto as the CRPS): 

>• potpie I dostavi registracionu 
prijavu PS-02; 

> do dostavi I potpi.e Od/uku o 
razre.enju I imenovanju Izvr.nog 
direktora u ime Osnivaëci; 

)o- do dostavi i potpRe Od/uku o 
razre.enju Ov/aéenog zastupnika 
drtdtva u ime Osnivata; 

) do dostavi I potpie Odluku o 
pro trijeni adrese sjedifta, gb vnog 
mjesta poslovanja i adrese za prijem 
sluibene pote Drtdtva; 

> do dostavi I potpi.e preéeni 

Statut Drutva 

• sign and submitthe (PS02) application form 
• to submit and sign the Decision on dismissal and 

appointment of Execcutive director on behalf of 
• the Founder,  
• to submit and sign the Decision on dismissal 

of an Authorized representative of the 
Company on behalf ofthe Founder 

• to submit and sign the Decision on the 
change of the address of the headquarters, 
the main place of business, and the address 
for the reception of the official letters of the 
Company 

• to submit and sign redefined Statute of 
Company 

1 
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>. Do dostavi i sw drugu neophodnu 

dokumentac4u Osnivaàz (izvod ft 

privrednog regislra gpanqe i drugu 

dokumentaciju) 

> do sprovede cje!okupnu pmcedurupmmjene 

gore nc,vedenih podataka za Dntvo u CRPS 
kao i do po izv&noj registradft pmmjene 

preuzmenj&enjeo upis'u te promjene; 

• To deliver and all other necessary documentation 
from Founder ( a notarized copy f rom the 
Commercial register Entelies of Spain and 
another documents) 

• to carry out the entire procedure of changing of 
above mantioned data for the CRPS, as well as that 
of making the registration take decision about 
enmilmentand changes; 

Davalac punomoa se obavezuje da ée prihvati i 
odobriti 9to Punomoénik uini na osnovu ovlaéenja 
-koja so mu data ii koja pmizilaze iz ovog specijalnog 
punomoa 

Ovo punornotje je samostalno I van do opoziva istog. 
Ovo punomoe je izdato i rtgulisano u skiadu sa 
zakonima Cme Gore. 

The Grantor is obliged to accept and approve powers 

which arise from the Special power of attorney and 

which were gmntedto the Attorney. 

This power of attorney is independent and is valid 
until revocation of the same This power of attorney is 
issued under and governed by Montenegrin law. 

Ovo punomoéje je saèinjeno na crnogorskom 
engleskom jeziku. U s1uju neslaganja ill nejasno& 
verzija naEngleskom jezikuéebitivalidna 

This power of attorney is composed in Monten&ndYf 
- 

and English language. In case of discrepancies or; 

ambiguities, English language versionshallprevaiL 't 

U Madridu, Signed in Madrid, 

01/02/2019 01/02/2019 

Potpis oviascenog hca/ Authorised person signature 

Mr. Felix Parra Mediavilla 

Br.pasoa/Passport noMH356895 

2 
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4) 

Yo, Valerio Perez de Madrid Carreras, I, Valerio Perez de Madrid Carreras, 
Notario de esta Capital y de su Ilustre Notary Public residing in Madrid, 
Colegio--------------------------------  Spain:  
DOY FE: Que considero legitima la firma HEREBY CERTIFY: That the firm of DON 
que antecede de DON FELIX PARRA FELIX PARRA }€DIAVILLA, with DNI 
MEDIAVILLA, con DNI náinero 50.021.223- number 50.021.223-H is authentic and 
H, por haber sido puesta en mi has been placed in my presence, 
presencia, redactado en rumano e inglés written in Romanian and English and 
(idioma que en lo pertinente conozco) , recognized in a deed authorized by 
puesta en un documento extendido en dos me, today, with number 265. ------- 
folios de papel comün segün acta 
autorizada por ml en el dia de boy, con 
námero 265 de protocolo.-- 
Madrid, a uno de febrero de dos mil In Madrid, february the ith, 2019---- 
diecinueve- --------------  
APLICACIÔN DE ARANCEL. Ley 8/1989 de 1 APLICATION OF CUSTOMS DUTY: State Law 
de Abril. DOCUMENTO SIN CUANT±A. Námero 8/1989, April the 13th 

de arancel: S--------------------------  WITH NO ASSINGED VALUE: 
Number of customs duty: 5---- 

-DOCUMENT 
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RAPE, EXCLUSIVO PAOA DOCUMENIDS NOTARIALES 

EL 502 10 0 4 
....... ... 
I) L.t_,ls.2DCl S 

[•J• 

10/20Th . 

=FOLIO HABILITADO PARA LEGALIZACIONES POR EL ]LUSTRE COLEGIO NOTARIAL DE MADRID=  
Este folio he quedado unido con el sello de este Ilustre Colegic Notarial at Testirnonio eedido por 

D. Valerie Perez de Madrid Carreras 
Notarlo do Madrid 

eldla 01102/2019 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Pals: ESPAfA 
Country/Pays: 

El presente documento pUbllco 
This public document / Le present acte public 

ha sido firmado por D. Valerio Perez de Madrid Carreras 
has been signed by 
a ate signé par 

quien actUa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

y estâ revestido del sello I timbre de SI) NOTARIA 
bears the seal / stamp of 
set revétu du sceau / timbre de 

Certlficado 
Certified I Attesté 

en MADRID 1  6. el dia 04/02/2019 
at/a 11 the/re 

por el Decano del Colegio Notarial de Madrid 
by I par 

bajo el nümero N7201/2019/007040 
No 
sous no FE 

Sello I timbre: 
N07A 104 

10. Firma: 
Seal / stamp: Signature: 
Soeau / timbre: Signature: 

MV Eugenia Reviriego P 

r&maialeaada del DcanG 

loentloaa eel S0110 o umore aei queer oocumento puDurco este revestiao. 

Esta Apostilla no certif'uca at contenido del dooumento pam of cual se expidiO. 

[No es válido at use de esta Apostilla on Espana] 

[Esta Apostilla se puede verificar an to direooiOn siguiente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister]  
COdigo do verffrcaciOn do to Apostilla:NA:+kZq-8eLT-QMsI-gVZn 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- 
This Apostile only certifies the authenticity of the signature and the capacity, of the person who has signed the public donjmont, and, where appropriate, 

the identity of the seal or slan'p which the public document bears. 
This Apostilo does not codify the content oldie document for which it was issued. 

[The Apostle is not yard for use anywhere within Spain] 
(To verity the Issuance of this Apostlte, see htsJ/sede.mjusflda.gob.es/eiogister  

Verification Code of the Aposhlle:NA:+kZq-SeLT-QMsb-qYZn 

cello Apostlbe atteste uniquenient -1 a-  vér  -act te do Ia signature, a qualitO en taquetle Is slgnataire do 'acre a agi et.-I e -W-s-  écheant, 
l'identlé du sceau ou timbre dont cot ado public eat rovétu. 

Celle Aposlille no cerlifre pas Is contenu do lade pour lequel site a eta Omlso. 
IL'ulllisatlon do cotta Apostille nest pas valabte en/au Espagno] 

(Cotta Apostile pout Otto verlfiOe a l'adresse suivanla hltps:/)Isede.nijustida.gob.ewerogisler) 
Code do verificetion do lApostlle:NA;+kzq'SeLT'QMst.qyZn 

y, en su case, lz 
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Markica i peëat za ovjere 

Markica Notarske komore 

(Okrugli petat Noatara Valerija Persa de Madrid Karerasa. Madrid.) 

(Suvi peat Generolnog savjeta notara ~panije. Notari Evrope. Nihilprius 

fide. 0244013499.), - 

(Potpisario. 

Hartija namjenejna isklju6vo za natarske avjere E15021003 

(Driavni grb. Drfavna markica 0.15€) 

10/2018 

Hartija namjenjena za ovjere od strane Notarske komore Madrida 

Ovaj je list sjedinjen sa peatom Notarske komore izdatim ad strane Valerija Peresa de 

Madrid Karerasa, Notara iz Madrida 

dana 01/02/2019 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Zemlja: tPANIJA 

Ovaj javni dokument 

Potpisan ad strane Valerija Peresa de Madrid Karerasa 

Koja djeluje U svostvu NOTARA 

Snadbjevena je peatornfligom NOTARA 

POT V RD ENO 

U MADRIDU 6. Na clan 04/02/2019 

7. Od strane Dekana Notarske komore Madrida 

S. 8. Pad brojem: N7201/2019/007038 

9. Peat/2ig 

(Suvi pecat Generalnog savjeta notara panije. No tori Evrope. Nihil prius fide. 0243377998.) 

(Okrug/i petat Notarske komore Madrida.) 

10. Patpis (Potpis p0 ovlatdenju Dekana, Ma Euhenija Reviriego Pikon.) 

Ovim Apostilom se potvrduje jedino autentienost patpisa, svojstvo u kome se potpisinik dokumenta 

naazi 1 identitet peeata i1i 2iga ko51 se nalaze na dokurnentu. 

Ova potvrda ne podrazunijeva odgavornost U vezi sa sadrajem dokunienta. 

(Nije validna upotreba Apostila unutar ~panije.) Ovaj je Apostil moguáe provjeriti na sljedeáem linku: 

https://sede.mjustkia.gob1cjeister  Kod za provjeru Apostila: NA: eRiu-STM+.B/nO-IR8Q 
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TUMAÔ 

Wane Kovaô Bereft 
za 9pansM jezik. postavIer1a U Crnoj C-ad Rjeenjern ministra pravda 
broj: 03-745-1965117-3 ad 27,12.2017. g.  na  vrUeme  ad pet gadina 
patvuje ca je ovaj prevod vjeran originalu. A  

ape,7 kana Kovac 
pa dioma espano9i6fr?b' da an  Montenegro pare! Decreto del Ministro 
de jc*D37&5r 17-3 del 27 de diciembre de 2017, per un periada 
de cm - Oqua Ia qua antecede as traducciôn flel del original. 

Los gastasdeaduiantatahzan  

En_________ a- . 
Sello Firma 



I 

L 

DNI REGISTAR MADRIDA 

Castellana, 44 

MADRID 

POTVRDA 

Dolje potpisani sluThenik 12 privredni registar, potvrduje: 

Da je, U vezi sa dopisom ,,Aqualia Intech 5k", u kome se trail potvrda o kornpaniji ,,AQUALIA 

INTECH S.A.", koja se tide njenog konstituisanja, adrese, fiskalnog broja, kapitala i trajanja 

mandata administrativnog savjeta, pregledao je knjige Registra, na osnovu kojih je, U vezi 52 

ovim drutvom, zakIjuio sljedede: 

U unosu pod rednim brojern 1 na listu hartije 6iji je broj 60407-1, stranica 1371 sljedee 

u tomu 5, knjige 3 treée sekcije, od 3/08/1983, na osnovu prve kopije teksta doneenog 

u Madridu 11/07/1983 pred Notarom Serhijom Gonsalesom Koijadom, u svojsvu 

zamjenika Alfonsa Rivere Siniona, 52 registarskini brojem 1841, konstatuje se ca je u 

ovaj Privredni registar upisano drutvo ,,RECUPERACION DE RECURSOS DE LOS 

RESIDUOS CASTELLANO MANCHEGA 5k", kasnije sa nazivom ,,AQUALIA 

INFRAESTRUCTURAS S.A." a aktuelno sa imenom ,,AQUALIA INTECH SA" 52 P18-am 

A28849495, koje je osnovano na rieodredeno vrijeme, posredstvom ponienutok spisa. 

Da je navedeno druftvo usvojeno pod brojem na formularu broj M-59467. 

Da je P18 drutva A-28849495 

lzvod koji se priIae Ut Ovaj formular odnosi se na ostatak pojedinosti koje se 

podrazurnjevaju zahtjevom. 

Nerna ogrartitenja u pravima adniinistrativnih organa u knjizi upisa, niti u centralnom 

indeksu onesposobljenih. 

Ne konstatuje niti jedria specijalna situacija. 

Ne saddi naknadne unose koji bi modifikovali iznesene pojedinosti. 

Ne sadri upis koji se odnosi na rasputanje, Iikvidaciju, te je stoga I daije vaeö. 

Iz dnevne knjige ne proizlazi niti jedan unos u vezi 52 ovim unosorn koji utiEe na krajnosti 

12 koje se izdaje potvrda. 

Tekst ave potvrde zauzima ovu stranicu I jo jednu I nalazi se na hartUi koja je 

snadbjevena peatom ovog Registra, pod brojem 8784890. 

U Madridu, osaninaestog decenibra dvije hiljade osarnnaeste, 

(Potpisano.) 

Naponiena.Predstavljena instancia u dnevnoj evidenciji potvrda, unos broj 49559/2018 

Honorar: bez/nadoknade 

(Okrugl( peóot: Privredni Registor Modrido. Havijer Ljorente (Ostatak netJtak 

Prirn.prevj) (Potpisano.) 
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U skiadu so Opsuim pravilnikam a zas'titi padataka 2016/679 Evrapskag parlamenta i Evrapskag savjeta ad 

2710412018 u vezi so zas'titom fiziEkih Iica iz oblasti zastite Ii&ih padataka / slabadne cirkulacije istih (u 

nastavku ,,RGPD'), abavjeltavarna sIjedee: 

U skladu so zahtjevom a registracijskam agIavaanju, Iiãni podaci dat/u istaj su bill' bide predmet tretmana 

ukljuEen u knjige / arhive adgavarnag I/ca- registratara, (...)taka Maje upatreba / cii] tertmana predvidena 

narmom a registry, fta je zakanska asnava avag tretmana. 

U skladu so Clanam 6 Uputstva Generalne direkcije za registre / natare ad 17/02/1998, nasilac padataka je 

inform/son dadeisti bit! dati... (Prim prey. Nastavak tekstana dnu stranice nap/son s/tn/rn slav/ma nije titak.) 

(okrugli peóat Ministarstva pravde. Ostatok ne6itak. Prim prey.) 

(Patpisana.) 

APOSTI L L E 

(Convention tie La Haye du 5 octobre 1961) 

Zenil]a: SPANIJA 

Ova] javni dokument 

Potpisan ad strane UORENTE VARA, FRANSISKO HAVIER 

Koji djeluje U svostvu DAVALAC POTVRDE 

Snadbjevena je petatornfiigom  PRIVREDNI REGISTRAR MADRIDA 

POTVRDENO 

U Madridu 6. Na clan 26/12/2018 

Cd strane GARSIJE BAREIRO, ANA, EF 

Pod brojern: SLGAP/2018/057164 

Peat/ig (Okrugli pedat Minis tarstva pravde. Ostatak nec'itak Prim prey.) 

Potpis (Potpisano .) (Potpis validan.G,ARSIJA BARE/RO, ANA.) 

Ovim Apostilom se potvrdujejedino autentinast potpisa, svojstvo u kome se patpisinik 

dokumenta nalazi i identitet peata ill 2iga koji se nalaze na dokumentu. 

Ova potvrda ne podrazurnjeva odgovarnost u vezi sa sadriajemdokumenta. 

Ova] je Apostil mogu'e provjeriti na sIjedeem linku: pjLsede.miusticia.gob.esferegister 

Kod za provjeru Apostila: AP: ZAMNS- JsaM-p8tz-Q5Ra 

Ova] je dokument potpisan elektronski na osnovu Zakorta 59/2003 od 19.12. 0 elektronskom 

potpisu i na osnovu Zakona 11/2007 od 22.06. a elektronskoni pristupu gradana drkvnirn 

uslugania. 



Dravni grb 

PRIVREDNI REGISTAR MADRIDA 

P de Ia Castellana, 44 

28046 MADRID 

Adresa drutva je u Madridu, Avenida Camino de Santiago, nurnero' 40. 

Kapital druftva je JEDAN MILION DVJESTA HILJADA EURA (1200000() predstavljen kroz 

1.200.000 akcija ad pa 1 euro norninalne vrijednosti svaka pojedinaèno, oznaene 

korelativno brojevima od 1 do 1.200.000 ukIjuujuei oba ta broja. 

Pomenute akcTije su u potpunosti obavezuju& I ispIaene. 

Upravni odbor va2e6eg druftva tine sljedeel danovi: 

- ban odbora I predsjednik: Feliks Para Mediavilja 

- -elan odbora i potpredsjednik: Is(doro Marban Fernandes 

- Clan odbora i sekretarica: Kristina Lopes Baranco 



TUMAÔ 
Wane Kovaé Bereft za 9par ski jezk, costavUena u Cmoj God Rieenern m(nRtra pcavde 

broj 03 -3 ad 27.12.2017, g. na vrüeme  ad pet gQdina ad Yjeran orignacu. 
- 

rett 

,JINTERPRETE  naKovaãBarett nara dorrs cigp-anol,  nobrada en Montenegro par al Decreto del Mnslro 
403-?5-965/l7-S eel 27 de dcenbre de 2017, par Un pedodo 

as; CERTFtCO qua la qua antecede as traduccOn lial dal odginaL 



PRIOR I POflOR 
TEMPORE JURE 

'CCC%1.  

Registro Mercantil 
de Madrid 

I 
t/2A5\ 

Paseo de La Castellana, 44 Certificacion 28046 Madrid 



REGISTRO MERCANTIL 
DE MADRID 

P. DE LA CASTELLANA, 44 
28046 MADRID 

CERTIFICACION 

El registrador mercantil que suscribe, certifica: 
Que a instancia de Aqualia Intech S.A.",  en la que se solicita certificacion sobre 

la'sociedad "AQUALIA INTECH S.A?',cornprensiva de constituciôn, domicillo, cif, 
capital y vigenciadel consejo de administración, ha examinado los Iibros del Registro, 
de los que, respecto a esta sociedad, resulta: 

En la inscripci6nladé.Ia  hoja nUrnérb 60407-1, folio 137 y.siguientes, del tomo 
5, libro 3 deia sección tercera, extendida el 3de agosto de 1983 en virtud de primera 
copia de la escritura :otorgada en Madrid el 11 de julio de 1983 ante su notario don 
Sergio Gonzalez Collado, como sustitutode don Alfonso Rivera Simon, con el nümero 
1841, consta inscrita en este Registro Meróantil la sociedad "RECUPERACION DE 
RECURSOS DE LOS RESIDUOS CASTELLANO MANCHEGA S.A.",  posteriormente 
AQUALIA INFRAESTRUCTURAS S.A.",  y actualmente denominada "AQUALIA 

INTECH SA", con CIF A28849495, la cual fue constituida por tiempo indefinido, 
mediante dichàècritura 

Que la citada sociedad figura adaptada con nUmero de hoja M-59467. 
El C.L.F. de la sociedad es A-28849495. 

• 4. EIextracto que se acornpaña a esta hoja corresponde al resto de particulares 
que corn prenden lo solicitado. 

5.-.No existen lirnitaciones a las facultades del Organo de administraciOn en el libro 
de :inscrIonés, ni en el1ndiceentraI de inãpàôitädos. 

6. No figura ninguna situaciOn especial. 
1. Nd figuran inscripciones posteriores que modifiquen los particulares 

expresados. 
No figura inscrita Ila diso1uc10n ni Iiquidacion, por lo que continUa vigente. 
No resulta del libro diario ningUn asiento relativq a tItulo pendiente de 

inscripciOn que afecte a los extremos delos que se certifica. 
Esta certificaciOn va extendida estahoja, y una nl  pgzg,  timbrado de este 

Registro, nUrnerO 8784890. 
Madrid, dieciocho de diciembre del dot mil dieqiocho. 
Elregistrador mercantil, (9( *P 

Nota. Presentada a instancia en e libro diario dëcertificaciones, asiento 
49559/2018 

Hdnorarios: S/M. 

LEGITIMACION.- El que suscribe, en su coñdiciOn de registrador encargadO del 
Registro Mercantil de Madrid, Iegitima la firma que an4el registrador cuyo 
nornbre consta en el sello estampadilado he la misrpRC4 

Madrid, a veinte de diciembre f dos mi eciocI,° Li04  

ci 
let Reglamento General de ProtecciOn de Dabs 2016/679 del Parlamento EuropeJJ del Consejo, de 2 

- de abill 1 elativ rotocción do las personas fisicas an to que respocta at 
do datos personales y ala tibre circulaclón de estos datos (en adelante RGPD") q1eda inforniado 
idad con to dispuesto en a solicitud de publicidad reistrat, los dates person expredo en a mism har sido y soran'obje a de tratamionto e incorporados a los Libros y archivos del Registro, 
nsabte as et Roglstrador, siondo el usa y fin del tratamiento los recagidos y previstos expresamente an I normative registral. la cual sirvo de base legitimadora de este tratamlonto. 
II sit. 6 de la lnstruoclOn de a Dirección General de los Registros y del Notanado de 17 de febrero de l  8, el titular de los datos quoda inforrnado que los mismas aerán cedidos cone] objeto de I  derecho del titular de la/s finca/s a derecho/s inscritos an ot Registro a ser informado, a su instanci del nombre a de Ia denominación y domicilio de las personas flsicas a jurldicas qua han 
iformaclOn respecto a su persona a bienes. 

t&conservaclón do los datos se deterniinar6 de acuordO a los critérlos éstàbtecidos on Iii IegistacIóri régistrat, resoluciónesde Ia Direccin General de los Registros y del Notarlado e instrucciones 
En et caso de la facturaciOn de servicios, dichos perlodos de conservación as deterrnlnaran de acuerdo ala norTnativs fiscal ytilbutaria aplicable an code momenta. En todo caso, at Registro podrit 
Os datos por untiernpo superior a los indicados conforrne - 

dichos Criteriosnormativos en aquellosCupuetitos enqueaea necesarlo par la existoncia de responsabilidades dai1v4da5 de la 
del stirvlclo. 

ion puesta a su dispasicion as pars su usa oxctusivo y tiene carácter instransferibte y confidencial y Onicamento podrá utilizarse pars la finalidad par Ia que so solicitO la informaciOn. Queda 
I transmisiOn a cesiOn data informaciOn par at usuario a cuatquier otra persona, incluso de manors gratuita. 

ildad con la lnstruccjOn do la DirecciOn General de los Registros y del Notariado do 17 de febrero de 1998 quoda prohibida la incorporaclOn de los datos que constan en la informaciOn roglstral a 
ases lnformitticas pars la consults individualizada do personas flsicas a jurtdicas, incluso exprosando Ia fuente do procedencia. 
resutte compatible con la normative ospectfics y apticabte at Registro. se  reconoce a los interesados los derochos do acceso, rectlflcaciOn, supresiOn, oposiciOn, limitaclOn y portabilidad 
a an at RGPD citado, pudiendo ejercrtartos dirigiendo un escrito a la dirocciOn del Registro. Del mismo modo, at usuano podrá reclamar ante la Agoncia Española do PratecciOn do Dabs (AEPD): 
,. Sin pequicio do ella, at interosado podrit panama an contacto con at delogado do pratecciOn do datos del Registro, dirigiendo un escrito a la direcciOn 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Pals: 
Country/Pays: 

Espana 
 

El presente documento püblico 
This public document/Le present acte public 

ha sido firmado por LLORENTE VARA, FRANCISCO JAVIER 
has been signed by 

a été signé par 

quien actüa en calidad de REGISTRADOR 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

y está revestido del sello / timbre REGISTRO MERCANTIL DE MADRID 
bears the seal I stamp of 

est revêtu du sceau / timbre de 

Certificado 

Certified/Attesté 

en MADRID el dla 26/12/2018 
at/a the/le 

por GARCIA BARREIRO ANA 
by/par JEFE DE EQUIPO 

bajo el nümero SLGAP/2018/057164 

N0/sous n 

Firma Seal / stamp: Signature: vIda  
Sceau / timbre: Signature: GARCIA RREIR 

N 

S 

Esta Apostilla ceilifica ünicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 
haya actuado y, en su caso,la identidad del sello o timbre del que el documento püblico esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister  

Código de verificación de la Apostilla (*): AP: Zmns-3saM-p8tZ-Q5Ra 

Este documento ha sido firmado electrónicamente en base a la Ley 59/2003 de 19 de diciembre, de firma 
electrónica y a la Ley 11/2007, de 22 de Junio, de acceso electrónico de los ciudadanos a los servicios püblicos. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
To verify the issuance of this Apostille, see https://sede.mjusticla.gob.es/eregister  

Verification code of the Apostille (*): AP:Zmns-JsaM-p8tZ-Q5Ra 

This document has been electronically signed according to Law 59/2003 of December 19th, about electronic signature, and 
according to Law 11/2007 of June 22nd, about electronic access of citizens to Public Services 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de Ia signature, la qualité en laquelle Ic signataire de l'acte a agi et, Ic cas échéant, 
l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revêtu. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 

Cette Apostille peut être vérifiée a l'adresse suivante: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister  

Code de verification de l'Apostille (*): AP:Zmns-JsaM-p8tZ-Q5Ra 

Ce document a été signé électroniquement daccord a la Loi 59/2003 du 19 décembre, de signature électronique, et a la Loi 11/2007 
du 22 juin, d'accès électronique des cltoyens aux Services Publiques. 

(*) Juego de caracteres del cédigo de verificación / Verification Code Characters Set / Ensemble de caractères du code de verification: 

ABCDEFGI-I3KLMNP0RSTUVWXYZ abcdefghij kmnopqrstuvwxyz 23456789 
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El domicilio social se esabieceen,rMadrid, Avenida Camino de Santiago, 
nUm ero 40. 
El capital social se fija en -TLkN rMlLLON DOStIEtTOS MIL EUROS 
(1.20.000E) represé do por 12000007iones de 1 Eti'roe valor nominal 

4 
cada unade ellast numeradas correlativarnente' del 1 al 1.200.000 ambos 
incIusi 

Qmbolsadas.I
Dichas acciones se encuentran totalmente suscntas y des  

adm stá copuesto poçlos 
siguit's mieic,bros:. 

•' Z' (Crejery5 'esidente: don Félixrra Mediavilla 
\-onsej?ro y vicepresidente: don lsdoro Antonio Marban Fernández 

- Consjera y secretaria: doñaøristina Lopez Barranco 
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